
商 标 评 审 代 理 委 托 书             
Power of Attorney 

(Before Trademark Review and Adjudication Board) 

委托人：                                                                                    
地址：                                                                                               
法定代表人/负责人姓名：                                职务：                               

受托人：        北京安信方达知识产权代理有限公司                                                 

地址：          北京海淀区学清路 8号科技财富中心 B座 1601A, 100192                       

委托人是          国家/地区的公民/法人，现委托上述受托人代理对第              类第      
号               商标进行如下“√”评审事宜： 

 驳回商标注册申请复审案           □商标不予注册复审案   

 □撤销注册商标复审案               □注册商标无效宣告案 

 □注册商标无效宣告复审案           □复审答辩案 

 受托人代理上述评审事宜的权限为：参与《中华人民共和国商标法》及其《实施条例》和《商标评

审规则》规定的本案有关评审活动。委托人特别声明包括下列第   1、2、3          项权限： 

① 承认对方评审请求 

② 放弃或者变更评审请求 

③ 撤回商标评审申请 

Name of Applicant:                                                                              
Address of Applicant:                                                                          
Name of the Legal Representative of the Applicant: _________________________ Title:____        _______ 
Agency:               AFD China Intellectual Property Law Office                                . 
Address of Agency: Technology Fortune Center Suite B 1601A, 8 Xueqing Rd., Haidian, Beijing 100192, China 

I/We, a citizen/legal entity of                  , hereby entrust AFD China Intellectual 
Property Law Office with prosecution of the application in relation to the trademark            in 
Class       No.             for: 

review on refusal of trademark application for registration 
□review on refusal of trademark registration 
□review on the decision of cancellation of registered trademark 
□declaration of Invalidity of Registered Trademark 
□review on declaration of the Invalidity of Registered Trademark 
□response to an review 

AFD China Intellectual Property Law Office is authorized to act in our name within the limitation 
of conducting proceedings as provided in the Trademark Law of the People’s Republic of China, 
its Implementing Regulations and the Trademark Review and Adjudication Rules. The applicant 
hereby in particular authorized the agency to (1), (2), and (3): 

(1) acknowledge the request(s) for review/declaration of Invalidity raised by the other party; 
(2) abandon or alter the request(s) for review/declaration of Invalidity; 
(3) withdraw the application for review/declaration of Invalidity. 

委托人签字（盖章）： 

Signature of the Representative of or Seal of Applicant：  
年    月    日 

                                                       Date：  


